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11  BBiieennvveenniiddoo  
Gracias por comprar nuestro producto Vasco G104. En el paquete del Vasco 
G104, vienen los siguientes elementos: 

 Teléfono Celular 2G 

 Cargador 

 Manual de Usuario  

 Audicular 

 

IImmppoorrttaannttee::  

PPoorr  ffaavvoorr  lleeaa  eell  ccoonntteenniiddoo  ddee  eessttee  mmaannuuaall  ppaarraa  eenntteennddeerr  eell  uussoo  ddeell  tteellééffoonnoo  cceelluullaarr..  
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22  CCoonnoozzccoo  ssuu  cceelluullaarr  

22..11  TTeeccllaass  yy  ppiieezzaass  

Funcionamiento de cada tecla y pieza. 
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22..22  IInnsseerrttaarr  ttaarrjjeettaa  SSIIMM  

El teléfono celular G104 es un celular con doble tarjetas SIM o sea que 
usted puede usar hasta 2 tarjetas SIM.  

1. Apague el celular y retire la cubierta posterior y saque la batería. 
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22..22  IInnsseerrttaarr  ttaarrjjeettaa  SSIIMM  

2. Incierta la tarjeta SIM correctamente en su lugar. 

3. Finalmente, ponga la batería y la cubierta posterior del teléfono. 

22..33  IInnsseerrttaarr  ttaarrjjeettaa  ddee  MMeemmoorriiaa  

1. Apague el celular y retire la cubierta posterior y saque la batería. 

2. Incierta la tarjeta de memoria en su lugar. 

3. Finalmente, ponga la batería y la cubierta posterior del teléfono. 

Nota: Solo use tarjeta de memoria compatible a Vasco G1815.  Una tarjeta incompatible puede 
dañar el celular. 

 

33  OOppeerraacciioonneess  BBáássiiccaass  

33..11  PPrreennddeerr  yy  AAppaaggaarr    

Presione la tecla Apagar por unos segundos y el celular se apagará. 

33..22  DDeessbbllooqquueeaarr  eell  tteellééffoonnoo  

Si no se utiliza el celular por un rato, el teléfono bloqueará la pantalla. 

1. Presione cualquier teclado para activar la pantalla. 

2. Presione la tecla izquierda y depues presione la tecla * . 
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33..33  HHaacceerr  llllaammaaddaass  

Usted puede hacer llamadas en las siguientes formas: 

 Introduzca el número deseado en el modo de espera y 
pulse la tecla Llamar para realizar la llamada. 

 Vaya al  Menú > Agenda y luego seleccione y marque el 
número deseado. 

 Sólo tiene que pulsar la tecla Llamar para marcar los 
contactos que figuran en los registros de llamadas. 

 También puede marcar un contacto de los mensajes. 

 

44  CCaarraacctteerrííssttiiccaass  ddeessttaaccaaddaass  

44..11  AAsseegguurree  ssuu  tteellééffoonnoo  

MMeennúú  >>  CCoonnffiigguurraacciióónn  >>  SSeegguurriiddaadd  >>  BBllooqquueeoo  ddeell  TTeellééffoonnoo  

Le permite bloquear / desbloquear el teléfono a través de una 
contraseña de seguridad que se puede cambiar en cualquier momento. 

El código de seguridad predeterminado para desbloquear el teléfono es 
1234. 

Nota: Después de activar el bloqueo del teléfono, se le pedirá una contraseña al 
encender el teléfono la próxima vez. 
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44..22  LLiissttaa  NNeeggrraa  aanndd  LLiissttaa  ddee  ccoonnttaaccttoo  

MMeennúú  >>  CCoonnffiigguurraacciióónn  >>  SSeegguurriiddaadd  >>  LLiissttaa  NNeeggrraa  

La lista negra le permite configurar una lista que no desea recibir u 
llamadas y SMS. 

MMeennúú  >>  CCoonnffiigguurraacciióónn  >>  SSeegguurriiddaadd  >>  LLiissttaa  ddee  CCoonnttaaccttooss  

Lista de contacto le permite configurar una lista que desea recibir 
llamada y SMS. 

55  CCoonnttaaccttooss    
Su agenda almacena todos tus contactos guardados para su uso en 
cualquier momento. Sus datos de la libreta de direcciones se pueden 
almacenar en la tarjeta SIM o la memoria del teléfono. Puede 
administrar sus contactos desde aquí. 

MMeennúú  >>  CCoonnttaaccttooss  

55..11  VVeerr    CCoonnttaaccttoo  

66  MMeennúú  >>  CCoonnttaaccttooss>>  tteeccllaa  iizzqquuiieerrddaa  >>  VVeerr    CCoonnttaaccttoo  

66..11  NNuueevvoo  

MMeennúú  >>  CCoonnttaaccttooss>>  tteeccllaa  iizzqquuiieerrddaa  >>  CCoonnttaaccttoo  NNuueevvoo  
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66..22  SSMMSS    

MMeennúú  >>  CCoonnttaaccttooss>>  tteeccllaa  iizzqquuiieerrddaa  >>  SSMMSS  

66..33  LLllaammaaddaass  

MMeennúú  >>  CCoonnttaaccttooss>>  tteeccllaa  iizzqquuiieerrddaa  >>  LLllaammaaddaass  

66..44  AAññaaddiirr  aa  llaa  lliissttaa  nneeggrraa  

MMeennúú  >>  CCoonnttaaccttooss>>  tteeccllaa  iizzqquuiieerrddaa  >>  AAññaaddiirr  aa  llaa  lliissttaa  nneeggrraa  

Le permite realizar una llamada al contacto que está viendo. O 
simplemente puede resaltar un número y pulse la tecla de llamada. 

66..55  AAññaaddiirr  aa  llaa  lliissttaa    

77  MMeennúú  >>  CCoonnttaaccttooss>>  tteeccllaa  iizzqquuiieerrddaa  >>  AAññaaddiirr  aa  llaa  lliissttaa    

Le permite agregar un número de teléfono en la lista. 

77..11  RReessppaallddoo  ddee  sseegguurriiddaadd  yy  rreessttaauurraacciióónn  

77..22  MMeennúú  >>  CCoonnttaaccttooss>>  tteeccllaa  iizzqquuiieerrddaa  >>  RReessppaallddoo  yy  rreessttaauurraacciióónn  

77..33  EEnnvviiaarr  vvCCaarrdd  

MMeennúú  >>  CCoonnttaaccttooss>>  tteeccllaa  iizzqquuiieerrddaa  >>  EEnnvviiaarr  vvCCaarrdd  

LLee  ppeerrmmiittee  eennvviiaarr  vvCCaarrdd  ccoonn  oottrrooss  nnúúmmeerrooss  yy  eexxppoorrttaarr  eell  vvCCaarrdd..  
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77..44  OOttrrooss  

MMaarrccaaddoo  rrááppiiddoo  

MMeennúú  >>  CCoonnttaaccttooss>>  tteeccllaa  iizzqquuiieerrddaa  >>OOttrrooss  >>  MMaarrccaaddoo  rrááppiiddoo  

MMaarrccaacciióónn  rrááppiiddaa  yy  vveerr  eell  eessttaaddoo  ddee  llaa  mmeemmoorriiaa..  

LLllaammaaddaa  

MMeennúú  >>  CCoonnttaaccttooss>>  tteeccllaa  iizzqquuiieerrddaa    >>OOttrrooss>>    LLllaammaaddaa  

EEssttaaddoo  ddee  llaa  MMeemmoorriiaa  

MMeennúú  >>  CCoonnttaaccttooss>>  tteeccllaa  iizzqquuiieerrddaa    >>OOttrrooss  >>  EEssttaaddoo  ddee  llaa  MMeemmoorriiaa  

Compruebe el estado de la memoria de la tarjeta SIM y del teléfono. 

77..55  GGrruuppooss  

Menú> Agenda> Grupos 

Presione la tecla de navegación Izquierda / Derecha para acceder a la 
ficha  de  grupo.  Configurar  una  lista  de  números  con  preferencias 
similares, como tono de llamada, perfil, etc. 

66    HHiissttoorriiaall  ddee  llllaammaaddaass    

77..66  VVeerr  eell  hhiissttoorriiaall  ddee  llllaammaaddaass  

MMeennúú  >>  HHiissttoorriiaall  ddee  LLllaammaaddaass  
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Consejo: acceder directamente a los registros de llamadas al presionar la 
tecla de llamada en modo inactivo. 

El registro de llamadas muestra las llamadas que ha marcado 
recientemente, recibidas, perdidas para SIM1 y SIM 2. 

Presione las teclas de navegación izquierda / derecha para acceder a 
varios registros de llamadas y el trabajo en los registros de llamadas. 

88  HHeerrrraammiieennttaass  

88..11  AAllaarrmmaa  

Menú > Herramientas> Alarma 

Para utilizar el servicio de alarma disponible con su teléfono móvil. 

88..22  CCoommuunniiccaacciióónn  iinnaalláámmbbrriiccaa  

MMeennúú  >>  HHeerrrraammiieennttaass  >>BBlluueettooootthh  

Este menú le permite configurar y utilizar el Bluetooth. 

MMeennúú  >>  HHeerrrraammiieennttaass  >> Calendario 

Este menú le permite revisar el calendario y permite utilizar la lista de 
tareas pendientes. 

88..33  LLiinntteerrnnaa  

Menú > Herramientas> Linterna 
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 Para prender y apagar la linterna. 

88..44  CCaallccuullaaddoorraa  

Menú > Herramientas > Calculadora 

Este menú le permite utilizar la calculadora. 

88..55  CCrroonnóómmeettrroo  

Menú > Herramientas > Cronómetro 

Para utilizar la función del cronómetro 

88..66      TTiimmeerr  

Menú > Herramientas > Timer 

Este menú le permite utilizar el timer 

88..77  RReelloojj  mmuunnddiiaall  

Menú > Herramientas > Reloj Mundial 

Para usar la función de reloj mundial. 

88..88  EE  bbooookk  

Menú > Herramientas > E book 

Leer archivos TXT en la tarjeta 
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99  MMuullttiimmeeddiiaa  

99..11  CCáámmaarraa  

Menú Multimedia > Cámara 

Pulse la tecla izquierda en el modo de cámara para elegir varios 
ajustes 

Teclas de acceso directo: Pulse las teclas numéricas en el teclado del 
teléfono para elegir 

99..22  GGrraabbaaddoorr  ddee  VViiddeeoo    

Menú > Multimedia > Grabador de Video  

Presione  la tecla OK  para empezar a grabar. 

 Presione Opciones para pasarse a la cámara y vice 
versa. 

 También presione Opciones para elegir la memoria.  

 Presione la tecla izquierda para elegir varias 
configuraciones.  

Teclas de acceso directo: Pulse las teclas numéricas como accesos directos en el 
teclado del teléfono para elegir diferentes configuraciones de vídeo. 
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99..33  RReepprroodduuccttoorr  ddee  aauuddiioo  

Menú > Multimedia > Reproductor de Audio  

El teléfono viene con una música incorporado que reproduce todas sus 
canciones favoritas almacenadas en la memoria del teléfono o en la 
tarjeta de memoria. 

 Mientras está en el modo de música, pulse la tecla 
izquierda para elegir diversas opciones de música 

 Ajuste de Volumen: Presione # y * para cambiar el 
voumen 

99..44  VVeerr  IImmaaggeenn  

Menú > Multimedia > Ver imagen 

Le permite ver las imágenes guardadas. También puede enviar las 
imágenes a través de MMS o Bluetooth o utilizarlo como icono de 
contacto o fondo de pantalla, etc. 

99..55  RReepprroodduuccttoorr  ddee  VViiddeeoo    

MMeennúú  >>  MMuullttiimmeeddiiaa  >>  RReepprroodduuccttoo  ddee  VViiddeeoo    

Le permiten reproducir videos almacenados en su teléfono o tarjeta de 
memoria. 

Pulse la tecla 2 durante la reproducción de un vídeo para cambiar el 
modo de visualización. 
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99..66  FFMM    rraaddiioo  

MMeennúú  >>  MMuullttiimmeeddiiaa  >>  FFMM  rraaddiioo  

Su teléfono viene con FM Radio y use los siguientes pasos: 

 Vaya a Opciones> Busque las frecuencias> Búsqueda 
automática y despues guarde las frecuencias.  

 Pulse las teclas numéricas del teclado, de acuerdo a la 
lista de canales 

 Presione OK  escuchar o parar la radio. 

 Presione la tecla # o * para subir o bajar el volumen. 

 Pulse la tecla izquierda para varias opciones en la radio. 

99..77  GGrraabbaaddoorr  ddee  SSoonniiddoo  

MMeennúú  >>  MMuullttiimmeeddiiaa  >>GGrraabbaaddoorr  ddee  SSoonniiddoo  

Puede grabar sonidos que rodean usando esta función 

1100  MMeennssaajjeess  

1100..11  EEssccrriibbiirr  mmeennssaajjeess  

MMeennúú  >>  MMeennssaajjeess  >>  EEssccrriibbiirr  MMeennssaajjeess  

PPuueeddee  ccoommppoonneerr  yy  eennvviiaarr  SSMMSS..  AAll  ppuullssaarr  llaa  tteeccllaa  iizzqquuiieerrddaa  dduurraannttee  //  

ddeessppuuééss  ddee  ccoommppoonneerr  eell  mmeennssaajjee  qquuee  ddaa  uunnaa  sseerriiee  ddee  ccaarraacctteerrííssttiiccaass  ddee  
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mmeennssaajjeerrííaa..  

1100..22  BBaannddeejjaa  EEnnttrraannttee  

MMeennúú  >>  MMeennssaajjeess  >>BBaannddeejjaa  EEnnttrraannttee  

1100..33  BBaannddeejjaa  SSaalliieennttee  

MMeennúú  >>  MMeennssaajjeess  >>SSaalliieenntteess  

1100..44  BBoorrrraaddoorr  

MMeennúú  >>  MMeennssaajjeess  >>BBoorrrraaddoorr  

1100..55  SSaalliieennttee  

MMeennúú  >>  MMeennssaajjeess  >>SSaalliieennttee  

1100..66  PPllaannttiillllaass  

Menú > Mensajes > Plantillas 

Entra en plantillas de mensajes predeterminados y utilizarlos. Estas 
plantillas preestablecidas puede ahorrar tiempo si el tema de su mensaje 
es el mismo que las existentes en la plantilla. 

1100..77  MMeennssaajjee  ddee  ddiiffuussiióónn  

Menú > Mensajes > Mensaje de difusión 
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1100..88  CCoorrrreeoo  ddee  vvoozz  

Menú > Mensajes > Correo de Voz 

Puede activar el servicio de correo de voz para redirigir las llamadas 
entrantes (en función de sus ajustes de llamada) a un servidor de correo 
de voz y recuperarlos más tarde a través de alertas SMS. 

Para desviar las llamadas entrantes a un servidor de correo de voz, vaya a 
Configuración> ficha Teléfono> Desvío> Voz> (elegir la condición de 
desvío de llamada deseado)> Activar> Phone Number / Número de 
correo de voz. 

1111  AAddmmiinniissttrraaddoorr  ddee  AArrcchhiivvooss  
Para administrar el espacio del teléfono o tarjeta de memoria. 

1122  IInntteerrnneett  

1122..11  IInntteerrnneett  

MMeennúú  >>  IInntteerrnneett  

Para acceder a este menú, entrar en el menú principal en el modo de 
espera y seleccione Internet. Puede utilizar los servicios relacionados 
con la red con esta función. 

También puede utilizar STK. 
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1122..22  SSTTKK  

MMeennúú  >>  SSTTKK  

Ofrece alguna función adicional depende de sus tarjetas SIM. 

1133  JJuueeggooss  
Menú > Juegos 

Usted puede jugar a los juegos incorporados 

1144  CCoonnffiigguurraacciióónn  
Elija  varias  referencias  para  personalizar  su  teléfono  de  acuerdo  a  sus 
requerimientos. Puede configurar: 

1144..11  PPeerrffiilleess  

MMeennúú  >>  CCoonnffiigguurraacciióónn>>PPeerrffiilleess  

Activación y personalizar el perfil  requerido es normal, en  silencio, 
reunión, auricular, bluetooth, etc 

1144..22  CCoonnffiigguurraacciióónn  ddeell  cceelluullaarr  

MMeennúú  >>  CCoonnffiigguurraacciióónn>>CCoonnffiigguurraacciióónn  ddeell  tteellééffoonnoo  mmóóvviill  

Funciones que se pueden realizar: Elegir Dual SIM, desvío de llamada en  
espera, bloqueo de llamadas., Ocultar ID, Otros  
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1144..33  CCoonnffiigguurraacciióónn  ddee  llaa  ppaannttaallllaa  

MMeennúú  >>  CCoonnffiigguurraacciióónn  >>CCoonnffiigguurraacciióónn  ddee  llaa  ppaannttaallllaa  

Realizar ajustes relacionados  como el dibujo del motor del interruptor, 
papel  de  pared,  interfaz  de  espera,  de  acuerdo  con  algunos  de  la  pantalla 
protectora,  luz de  fondo  y el  tiempo de  luz de  fondo,  ajuste del  tiempo de 
iluminación del teclado 

  

1144..44  CCoonnffiigguurraacciióónn  ddee  llllaammaaddaass  

MMeennúú  >>  CCoonnffiigguurraacciióónn  >>CCoonnffiigguurraacciióónn  ddee  llllaammaaddaass  

PPaarraa  rreeaalliizzaarr  eell  DDuuaall‐‐SSIIMM,,  ddeessvvííoo  ddee  llllaammaaddaass,,  llllaammaaddaa  eenn  eessppeerraa,,  bbllooqquueeoo  

ddee  llllaammaaddaass..,,  OOccuullttaarr  IIDD,,  OOttrrooss  

1144..55  CCoonnffiigguurraacciióónn  ddee  SSeegguurriiddaadd  

MMeennúú  >>  CCoonnffiigguurraacciióónn  >>CCoonnffiigguurraacciióónn  ddee  sseegguurriiddaadd  

Ejecute  seguridad  relacionados  con  el  SIM  1  ó  2,  seguridad móvil, 
bloqueo  de  teclado  automático,  y  las  llaves  finales  seguimiento  bloqueado, 
anti‐robo rápido y marcación fija, la lista negra y lista blanca de protección de 
privacidad. 

1144..66  CCoonneexxiioonneess  

MMeennúú  >>  CCoonnffiigguurraacciióónn  >>CCoonneexxiioonneess  
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Puede establecer la conectividad incluyendo Bluetooth y cuenta de datos 

 

1155  SSaalluudd  yy  PPrreeccaauucciioonneess  ddee  SSeegguurriiddaadd  
Lea estas sencillas instrucciones. No seguir las normas puede ser peligroso o 
ilegal. 

 Su  teléfono está diseñado para no exceder  los  límites de emisión de 
ondas de radio recomendados por las normas internacionales. 

 SAR  (tasa de  absorción  específica)  es  la medición de  la  cantidad de 
radiofrecuencia  corporal  absorbida  cuando  el  teléfono  está  en  uso. 
Valor  de  SAR  se  determina  en  función  del  nivel  más  alto  de  RF 
generada durante las pruebas de laboratorio. 

 El valor de SAR del teléfono puede depender de factores tales como la 
proximidad a la torre de la red, el uso de accesorios u otros accesorios. 

 El  valor  SAR más  alto  del  dispositivo  en  la  cabeza  y  el  cuerpo  son 
0.673W / kg, respectivamente, un promedio de más de 1 g de tejido 
humano. 

   

 Utilizar un sistema de manos libres inalámbrico (auricular, auricular) con 

SSAARR  CCoommpplliiaannccee

SSAARR  RReeccoommeennddaacciioonneess 
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un bajo emisor Bluetooth poder. 

 Por  favor,  mantenga  sus  llamadas  cortas  y  usar  SMS  cada  vez  más 
conveniente.  Este  consejo  se  aplica  especialmente  a  los  niños, 
adolescentes y mujeres embarazadas 

 Prefieren  utilizar  su  teléfono  celular  cuando  la  calidad  de  la  señal  es 
buena. 

 Las  personas  que  tienen  implantes  médicos  activos  debe  mantener 
preferiblemente el teléfono celular por lo menos 15 cm de distancia del 
implante. 

  Mantener una distancia preferiblemente de 15 mm desde el dispositivo. 

 No utilice el teléfono mientras conduce. Cuando usted tiene que usar 
el teléfono, por favor, utilice el kit de manos libres personal. 

 Por  favor,  no  ponga  el  teléfono  en  cualquier  asiento  del  pasajero  o 
cualquier  lugar  desde  el  que  se  pueda  caer  en  caso  de  colisión 
vehicular o de frenado de emergencia. 

 Vuelo está  influenciada por  la  interferencia causada por el teléfono. Es 
ilegal  utilizar  un  teléfono  en  el  avión.  Por  favor,  apague  el  teléfono 
durante un vuelo. 

MMaanneejjee  ccoonn  ccuuiiddaaddoo

DDuurraannttee  uunn  vvuueelloo
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 Las  ondas  de  radio  de  su  teléfono  puede  interferir  con  el 
funcionamiento  de  dispositivos  médicos  que  no  estén  protegidos. 
Consulte  a  un  médico  o  al  fabricante  del  dispositivo  médico  para 
determinar si están correctamente protegidos contra Radio Frecuencia 
externa. Apague el dispositivo en los letreros que así lo indiquen. 

 Para  evitar  posibles  interferencias  con  los  dispositivos  médicos 
implantados, como un marcapasos o desfibrilador cardioversor: 

 Siempre mantenga el  teléfono al menos 15,3 centímetros  (6 pulgadas) 
del dispositivo médico. 

 No transportar el dispositivo inalámbrico en un bolsillo del pecho. 

 Apague  el  teléfono  si  hay  alguna  razón  para  sospechar  que  se  está 
produciendo interferencia. 

 Siga  las  instrucciones  del  fabricante  para  el  dispositivo  médico 
implantado. 

 Si usted  tiene  alguna pregunta  acerca del uso de  su dispositivo móvil 
con  un  dispositivo  médico  implantado,  consulte  a  su  proveedor  de 
atención médica. 

 Por favor, apague el teléfono cuando se encuentre cerca de una estación 
de  servicio  o  en  las  proximidades  de  cualquier  lugar  donde  se 

EEnn  HHoossppiittaalleess

ZZoonnaass  ddee  rriieessggooss
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almacenan  los preparativos de combustibles y químicos, o cualesquiera 
otras mercancías peligrosas. 

 

1166  EEll  ccuuiiddaaddoo  ddee  ssuu  ddiissppoossiittiivvoo  
Su dispositivo es un producto de diseño y fabricación excelentes, y debe ser 
manejado con cuidado. Las siguientes sugerencias le ayudarán a proteger su 
teléfono: 

 Mantenga el dispositivo seco. La  lluvia,  la humedad y todos  los tipos de 
líquidos o humedad  contienen minerales que  se oxidan  los  circuitos 
electrónicos. Si su dispositivo se moja, extraiga la batería sin encender 
el dispositivo, límpielo con un paño seco y llévela al centro de servicio. 

 No  guarde  el  dispositivo  en  lugares  fríos  ni  calientes.  Las  altas 
temperaturas  pueden  acortar  la  duración  de  los  dispositivos 
electrónicos y dañar las baterías. 

 No utilice ni guarde el dispositivo en  lugares  sucios o polvorientos.  Las 
piezas movibles y los componentes electrónicos podrían dañarse. 

 No  intente abrir el dispositivo de acuerdo con  las  instrucciones de esta 
guía.  Reparación  este  teléfono  por  sí  mismo  aparte  de  nuestros 
agentes de servicio autorizados / centros va en contra de  las normas 
de garantía. 

 No deje caer, golpee ni mueva bruscamente el dispositivo. Los manejos 
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bruscos  pueden  dañar  las  tarjetas  de  circuitos  internos  y  las  piezas 
mecánicas más sensibles. 

 No  utilice  productos  químicos  abrasivos,  solventes  de  limpieza  ni 
detergentes  fuertes  para  limpiar  el  dispositivo. Utilice  sólo  un  paño 
suave, limpio y seco para limpiar la superficie del dispositivo. 

 No guarde el dispositivo cerca de campos magnéticos ni permita que el 
dispositivo entre en  contacto  con  campos magnéticos durante  largo 
periodo de tiempo. 

 Por favor, ponga la batería en un lugar fresco y bien ventilado fuera de 
la luz solar directa. Le recomendamos cargar la batería en el rango de 
temperatura ambiente. 

 Las baterías  tienen ciclos de vida. Si el  tiempo que el equipo de  los 
poderes de  la batería es mucho más corto de  lo habitual,  la duración 
de  la  batería  ha  terminado.  Reemplace  la  batería  por  una  nueva 
batería de la misma marca y especificación. 

 No deseche  la batería con  la basura doméstica. Deseche  las baterías 
usadas de acuerdo a sus leyes y directrices medioambientales locales. 

 Uso  fabricante  aprobado  baterías,  cargadores,  accesorios  y 
suministros. Tigre no se hace responsable de la seguridad del usuario, 
cuando el uso de accesorios o suministros no aprobados. 

RReeccoommeennddaacciioonneess  ddee  llaa  bbaatteerrííaa::
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1. The  colors  and  specifications  shown/mentioned  in  the  user manual 
may  differ  from  the  actual  product.  Images  shown  are  for 
representation  purpose  only.  Other  product  logos  and  company 
names mentioned herein may be trademarks or trade names of their 
respective owners. 

 

 

Tigre se reserva el derecho de hacer modificaciones a cualquier parte del 
contenido de esta guía del usuario y sin anuncio público con antelación. 
El  contenido  de  este manual  puede  diferir  del  contenido  real  que  se 
muestra en el teléfono móvil. En tal caso, este último prevalecerá. 

RReecciiccllee  ssuu  cceelluullaarr

DDeessccaarrggooss  ddee  rreessppoonnssaabbiilliiddaaddeess

Aparece el  logotipo WEEE  (que  se muestra a  la 
izquierda)  en  el  producto  (batería,  auricular  y 
cargador)  para  indicar  que  este  producto  no 
debe  eliminarse  fuera  ni  desecharse  con  sus 
otros residuos domésticos. Usted es responsable 
de  disponer  de  todo  su  equipo  de  basura 
electrónica  o  eléctrica mediante  la  reubicación 
de más de un punto de recogida indicado para el 
reciclaje. de dichos residuos peligrosos. 

Puntos  de  recogida  especificados  para  el  reciclaje  de  estos  residuos 
peligrosos.  Recogida  y  recuperación  adecuada  de  sus  equipos 
electrónicos  de  desecho  en  el  momento  de  la  eliminación  nos 
permitirán  ayudar  a  preservar  el medio  ambiente.  El  reciclaje  de  los 
desechos  de  equipos  electrónicos  va  a  garantizar  la  seguridad  de  la 
salud  humana  y  el  medio  ambiente.  Para  obtener  más  información 
sobre  las  mejores  prácticas  para  la  eliminación  de  los  residuos 
eléctricos  y  electrónicos,  por  favor  visite  nuestro  sitio  web: 
www.micromaxinfo.com/weee.php. 
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Reservados todos los derechos. Reproducción, transferencia, distribución 
o almacenamiento de todo o parte de los contenidos de este documento 
en cualquier forma sin el consentimiento previo por escrito del 
fabricante  está estrictamente prohibido. 

 

 

Service 

Para cualquier problema con el aparato, por favor dirigirse al centro 
comercial que usted adquirió el teléfono celular. 

CCooppyyrriigghhttss 
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FCC Caution. 
  
§ 15.19 Labelling requirements. 
This device complies with part 15 of the 
FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device 
may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference 
received, including interference that may 
cause undesired operation. 
 
§ 15.21 Information to user. 
Any Changes or modifications not 
expressly approved by the party 
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responsible for compliance could void the 
user's authority to operate the equipment. 
  
§ 15.105 Information to the user. 
Note: This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates uses 
and can radiate radio frequency energy and, 
if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. 
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However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the 
following measures: 
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the 
equipment and receiver. 
-Connect the equipment into an outlet on a 
circuit different from that to which the 
receiver is connected. 
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-Consult the dealer or an experienced 
radio/TV technician for help. 
 
Specific Absorption Rate (SAR) 
information: 
　 
This GSM Mobile Phone meets the 
government's requirements for exposure to 
radio waves. The guidelines are based on 
standards that were developed by 
independent scientific organizations 
through periodic and thorough evaluation 
of scientific studies. The standards include 
a substantial safety margin designed to 
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assure the safety of all persons regardless 
of age or health. 
FCC RF Exposure Information and 
Statement The SAR limit of USA (FCC) is 
1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. 
Device types: GSM Mobile Phone (FCC ID: 
2AGEH-G1815) has also been tested against 
this SAR limit. The highest SAR value 
reported under this standard during 
product certification for use at the ear is 
0.647 W/Kg and when properly worn on the 
body is 0.709 W/Kg. This device was tested 
for typical body-worn operations with the 
back of the handset kept 10mm from the 
body. To maintain compliance with FCC 
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RF exposure requirements, use accessories 
that maintain a 10mm separation distance 
between the user's body and the back of 
the handset. The use of belt clips, holsters 
and similar accessories should not contain 
metallic components in its assembly. The 
use of accessories that do not satisfy these 
requirements may not comply with FCC 
RF exposure requirements, and should be 
avoided. 
 
Body-worn Operation 
This device was tested for typical body-
worn operations. To comply with RF 
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exposure requirements, a minimum 
separation distance of 10mm must be 
maintained between the user’s body and 
the handset, including the antenna. Third-
party belt-clips, holsters, and similar 
accessories used by this device should not 
contain any metallic components. Body-
worn accessories that do not meet these 
requirements may not comply with RF 
exposure requirements and should be 
avoided. Use only the supplied or an 
approved antenna. 

 


